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Honoring One’s Father-in-Law 
and Mother-in-Law:  

 

 
Must one revere them, how about respect them?  

Does one stand up when his father/mother in law walks in the room?  

Can one call his father in law by his name or must he call him dad?  

 

Basically, when one marries his wife, did he draft two more parents?  

 

 

 

 

 

 

“Sponsored in honor of Abie Soudry, Morris Yaich, David Jajati, Albert Halabieh and 
Charlie Yazdi on their upcoming weddings “ 

 

 

 

 

 

 



 

 

Parashat Yitro, Moshe’s father-in-law, leaving his home in Midian to visit klal Yisrael at 

their desert encampment. When Yitro arrived, 

Moshe went out to greet his father-in-law, and he bowed and kissed him, and each man 

asked after the welfare of his friend, and they came into the tent. (Shemos 18:7) 

And he bowed and kissed him — we don’t know who bowed to whom. [But] once the 

verse says man, who is called man other than Moshe, as it is written, And the man 

Moshe (Bemidbar 12:3). 

This Rashi, which makes it clear that it was Moshe who bowed to Yitro: 

 

 

Can this be a source to respect one’s father in law? 
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David Hamelech:  

 

 

 

לו דוד לשאול, "וְאָבִי רְאֵה גַּם רְאֵה אֶת כְנַּף מְעִילְךָ בְיָדִי", )כלומר,  בילקוט שמעוני אמרו, אמר 

דוד המלך קרא לחמיו שאול בתואר "אבי"(. ומכאן למדו רבותינו שחייב אדם בכבוד חמיו  

כשם שחייב אדם בכבוד אביו, שהרי השווה הכתוב את חמיו לאביו. וטעם הדבר שחייב אדם  

אשתו של אדם הרי היא כגופו ממש, והואיל ואשתו חייבת בכבוד  לכבד את חמיו, מפני ש 

אביה, כמו כן הוא חייב בכבוד אביה. וכן פסקו הטור ומרן השלחן ערוך יורה דעה )סימן רמ(, 

 .שחייב אדם בכבוד חמיו 

 

The Yalkut Shimoni states: “David told Shaul, ‘My father, you shall surely see 

the corner of your coat in my hand’” (which means that David called Shaul, his 

father in law, his father). Our Sages derived from here that one is obligated to 

honor one’s father-in-law just as one is obligated honor one’s father, for the 

verse equates one’s father-in-law to one’s father. The reason for this is because 

one’s wife is considered an actual part of one’s self and just as one’s wife is 

obligated to honor her father, the husband is obligated to honor her father as 

well. The Tur and Shulchan Aruch (Yoreh De’ah, Chapter 240) rule accordingly 

that one is indeed obligated to honor one’s father-in-law. 

 

 

 

 

 

 

 



Rules of mourning: 

 

 

The Vilna Gaon letter to his wife:  

 

  My wife: honor my mother, as the Torah teaches.  It is a criminal 

transgression to trouble a widow in the slightest way. 

 

     My mother: let there be peace between the two of you... 

 

     Even if one of you acts incorrectly, forgive one another and live for the 

sake of Hashem in peace. 
 



Living together: 

 

ן לב(, ויש לציין בהקשר לכך את דברי הגאון רבינו יעקב עמדין )בשו"ת שאילת יעב"ץ סימ 

שמה שמצוי מאד שיש שנאה בין כלה לחמותה, הוא בדרך כלל מפני שהן דרות יחד בבית 

אחד, שדבר זה מביא לידי פירוד ומחלוקת מצד הטבע, אבל אם אינן סמוכות כל כך זו לזו, אז 

 .קרוב הדבר שיתנהגו באהבה זו לזו. ישמע חכם ויוסף לקח

 

Indeed, Hagaon Rabbeinu Yaakov Emdin writes a powerful lesson (in his 

Responsa She’elat Ya’abetz, Chapter 32) that the common hatred between 

mother-in-law and daughter-in-law usually exists when they both live in the 

same house, for this naturally causes strife. However, if they are not so near 

one another, it is possible that they will live with peace and harmony.     

 

 

 

 

 

When one marries, the parents of each other should be honored. This is why the Torah places honoring 

one’s parents near adultery. There is a loyalty and respect demanded of a woman to respect her in laws.  



והנה זו לשון רבינו הטור: חייב אדם בכבוד אחיו הגדול ככבוד אביו. ואחר כך כתב הטור: וחייב  

לכבד את חמיו שנאמר ואבי ראה גם ראה. וכתב רבינו הבית חדש, שיש לדייק מלשון הטור  

אב "ככבוד  לכבדו  הגדול שחייב  לגבי האח  אלא שחייב  שכתב  כתב  לא  חמיו  לגבי  ואילו  יו", 

לכבדו. ומוכח מזה שאין החיוב לכבד את חמיו גדול כל כך, ועל כן אינו חייב לכבדו ככבוד אביו  

ממש, אלא רק שיקום לפניו וכדרך שמכבדים את הזקנים, ולהדרו, וכשעולה חמיו לספר תורה 

האב. ולא יקראנו בשמו אלא עם תואר    יעמוד לכבודו כל זמן עלייתו לתורה, וכמו שביארנו לגבי

 ."רבי" פלוני

ומבואר אם כן להלכה, שהגם שחייב אדם בכבוד חמיו, שלא לקראו בשמו הפרטי, וכן שיקום  

לפניו וכיוצא בזה, מכל מקום אינו חייב לכבדו ממש כדין כיבוד אביו ואמו, שחייב לדאוג להם 

ודי לו במעט כבוד כדרך שמכבדים את    בכל עניניהם )כאשר ביארנו בהלכות כבוד אב ואם(,

 .הזקנים

חייב אדם לכבד את חמיו בקימה והידור, כאשר מגיע חמיו לתוך ארבע אמותיו )שני  :ולסיכום

מטר(, וכמו שיש לכבד את הזקנים. אבל אינו חייב לכבדו כפי שמחוייב בכבוד אביו. וכתב מרן  

יו בדרך כבוד ויקר, וכן ראוי לעשות. ובפרט רבינו עובדיה יוסף זצוק"ל, שיש נוהגים לנשק ידי חמ

כאשר חמיו הוא בעל תורה ומעשים טובים. והוא הדין שחייב אדם לכבד את חמותו כראוי לה. 

ואין לקרוא לחמיו או חמותו בשמם  .וכן האשה חייבת לכבד את חמיה וחמותה כמיטב יכולתה

קראם בתוספת תואר כבוד, "רבי"  הפרטי, אלא יקראם, או "אבא" ו"אמא", כמו שיש נוהגים, או י

 .פלוני. או ימנע לגמרי מלקרוא להם

 



The following are the words of the Tur: “One is obligated to honor one’s older brother just 

as one is obligated to honor one’s father.” The Tur then continues, “One is also obligated 

to honor one’s father-in-law, as the verse states, ‘My father, you shall surely see.’” The 

Bayit Chadash infers from the fact that regarding the honor of one’s older brother, the Tur 

writes that one should honor him like one honors one’s father whereas regarding the 

honor one affords one’s father-in-law, the Tur only writes that one must honor him, that 

the obligation to honor one’s father-in-law is not as great and one need not honor him 

exactly as one honors one’s father; rather, one only needs to rise before him and honor 

him the way one would honor an elderly person.  

Thus, halachically speaking, although one is obligated to honor one’s father-in-law by not 

calling him by his first name, rising before him, and the like, nevertheless, one is not 

obligated to honor him exactly as one would honor his parents by providing them with all 

of their needs (as we have discussed by the laws of honoring one’s parents) and honoring 

him minimally, as one would elderly people, is sufficient. 

Summary: One is obligated to honor one’s father-in-law by rising before him when he 

enters one’s four Amot (approximately a six-foot radius) just as one would honor elders. 

However, one is not obligated to honor him exactly as one is obligated to honor his father. 

Maran zt”l writes that some customarily kiss the hands of their father-in-law as a show of 

respect and honor and this is indeed a worthy custom. This is especially true if one’s 

father-in-law is a Torah scholar and performs praiseworthy deeds. Similarly, one must 

also honor one’s mother-in-law appropriately. Likewise, a woman should honor her father-

in-law and mother-in-law to the best of her ability. One may not call one’s father-in-law or 

mother-in-law by their first names; rather, one should call them “Abba” and “Ima” 

respectively as some customarily do or one should add on a respectful title to their names 

such as “Rabbi” and the like. Alternatively, one can avoid addressing them directly 

altogether. 

 



וכמו כן פשוט שעליו לכבד את חמותו. וכן האשה מחוייבת לכבד את חמיה ואת חמותה, 

לביאת ובמשנה במסכת סוטה )פרק תשיעי, דף מט עמוד ב( שנינו: בעקבות משיחא )סמוך 

המשיח( חוצפא יסגא, )החוצפה תתרבה(, ויוקר יאמיר )המצרכים ימכרו ביוקר(, הגפן תתן  

פריה והיין ביוקר )כלומר, יהיה שפע בעולם, ובכל זאת היין יהיה נמכר ביוקר מפני שישתו  

ואין תוכחה )כי כל מי שבא   ממנו הרבה, שיתרבו בתי משתאות(, והמלכות תהפך למינות, 

בירו ולהעיר לו על מעשיו הרעים, הלה אומר לו, אתה בעצמך חוטא ואיך תוכיח  להוכיח את ח

אותי?(, בית ועד יהיה לזנות, והגליל יחרב, והגבלן ישום, ואנשי הגבול יסובבו מעיר לעיר ולא  

יחוננו, וחכמת סופרים תסרח, ויראי חטא ימאסו, והאמת תהא נעדרת, נערים פני זקנים  

ני קטנים, בן מנוול אב, בת קמה באמה, "כלה בחמותה", )והוא ילבינו, זקנים יעמדו מפ

מפורש בדברי הנביא, מיכה פרק ז(, וכן יש גורסים "חתן בחמיו". ומכאן שמה שבזמן הזה  

הרבה פעמים נשמעים דברי חוצפה מהכלה כלפי חמותה, וכן מהחתן כלפי חמיו, הרי זה 

ה. ואף על פי שלעתים אנו רואים  בכלל הסימנים של סוף הגלות, שהם סימני חטא וחוצפ

שהורי האשה או הורי הבעל אינם נוהגים כהוגן עם חתניהם ועל כלותיהם, מכל מקום אסור  

לדבר או לנהוג כלפיהם בחוצפה, ולעולם חייבים בכבודם. ואם היחסים עם ההורים מביאים  

תלמיד חכם   לידי מחלוקת בין בני הזוג, או שגורמים לצער גדול וכדומה, יש להתייעץ עם

 אמתי, שיורה לבני הזוג דרך ישרה כיצד עליהם לנהוג 

. 

Likewise, one must certainly honor one’s mother-in-law. The Mishnah in 

Masechet Sotah (49b) states that one of the signs of the period immediately 

prior to the arrival of the Mashiach is that daughters-in-law will rise up against 

their mother-in-law and others have a different version in the Mishnah that sons-

in-law will rise up against their fathers-in-law. Based on this, nowadays when it 

is common for brazen words to be exchanged between daughter-in-law and 

mother-in-law or between son-in-law and father-in-law, this is indeed a sign that 

the end of our exile is near. Although the parents of the husband or wife may 

sometimes not treat their son-in-law or daughter-in-law properly, it is 

nevertheless forbidden to act audaciously towards them, and one must always 

treat them respectfully. If the relationship with one’s in-laws causes strife or 

aggravation, the couple should consult an outstanding Torah scholar who has 

experience with these issues regarding how to proceed. 

 


